
TQ KRT2 EXPERIMENTAL PT SD-KRT2-E

MANUAL DE INSTALAÇÃO

TQ KRT2 Adapter BLE Bluetooth
SkyDemon (SD) · EXPERIMENTAL

Adaptador Bluetooth Low Energy (BLE) que trata da transferência de dados entre o software de
navegação e um transcetor VHF TQ KRT2 (rádio aeronáutico) (BLE ↔ RS-232). O adaptador liga-se
simplesmente ao rádio – não é necessário qualquer outro trabalho elétrico.

DADOS TÉCNICOS

RÁDIO TQ KRT2

COMPATIBILIDADE KRT2-S · KRT2-F · KRT2-P

SISTEMA OPERATIVO Android · iOS

INTERFACE BLE ↔ RS-232

ALIMENTAÇÃO pela rádio · 12/24 V

FUSÍVEL INTEGRADO sim · não rearmável

PESO 50 g

DIMENSÕES 45 × 53,88 × 16,5 mm

IMPORTANTE

Este é um protótipo exclusivamente para uso experimental!
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TQ KRT2 EXPERIMENTAL PT SD-KRT2-E

1 Configuração do rádio

AVISO IMPORTANTE

Velocidade de transmissão: 9600, não 115200
A documentação da TQ indica uma velocidade de 115200 baud – o correto para o funcionamento com o
SD-Link são 9600 baud, 8N1.

Não é necessária configuração adicional do rádio.

2 Atribuição de pinos do conector
Este é um excerto do manual de instalação da TQ:

Figura 1 · Atribuição de pinos KRT2
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TQ KRT2 EXPERIMENTAL PT SD-KRT2-E

3 Configuração no SkyDemon

IMPORTANTE

Não emparelhe o SD-Link nas definições de Bluetooth
O adaptador SD-Link é um dispositivo Bluetooth Low Energy (BLE). Os dispositivos BLE não são empa-
relhados através das definições de Bluetooth do tablet ou do telefone como os dispositivos Bluetooth
normais, p. ex. headsets ou altifalantes.
Por isso, não abra as definições de Bluetooth do iOS, Android ou Windows para procurar ou emparelhar o
SD-Link aí.
A ligação ao SD-Link é configurada exclusivamente na própria aplicação de navegação, p. ex. no SkyDemon,
Sky-Map, VFRnav, EasyVFR ou noutra aplicação suportada. Um emparelhamento prévio ao nível do sistema
operativo não é necessário e pode até impedir a ligação.
Os dispositivos Bluetooth normais, como headsets, intercomunicadores ou altifalantes, podem continuar
a ser utilizados em paralelo. Estes são emparelhados como habitualmente através do sistema operativo.
O SD-Link, pelo contrário, é gerido diretamente pela aplicação de navegação.
Se o SD-Link já tiver sido emparelhado nas definições de Bluetooth: Remova o SD-Link completamente
da lista de dispositivos Bluetooth do seu tablet ou telefone. Em seguida, não o emparelhe novamente
através do sistema operativo, mas configure-o de novo exclusivamente dentro da aplicação de navegação.

REGRA
Não emparelhar o SD-Link no sistema operativo.
Configurar o SD-Link sempre diretamente na aplicação de navegação.

As imagens abaixo são reproduções esquemáticas da interface do SkyDemon (iOS), não capturas de ecrã originais. Os
marcadores laranja numerados indicam o passo a tocar; um visto azul assinala uma definição já selecionada.
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Language Setup Cloud

Add/Remove Charts
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User Waypoints

Planning Options

Navigation Options
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Route Undo Fly

‹ Connectivity

These devices can connect when you tap Fly.
They may provide GPS, traffic and more.

Location Services
Most Popular

SkyEcho 2

PilotAware

Flight Simulator

All Devices ›
Bluetooth

Add Bluetooth Device 3

1 Abra o menu Setup através do
ícone de engrenagem.

2 Selecione Connectivity.

3 Em Bluetooth, selecione Add
Bluetooth Device.
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‹ Scanning for Devices

SD-KRT2 ›
Select a device to connect to it.
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‹ Add Bluetooth Devi. . . Save

Name

SD-KRT2

Connected Device Type

Radio
Send frequencies to the radio by tapping them

Autopilot
Send current waypoint and course to the autopilot

NMEA (FLARM or GPS)
Receive GPS position and traffic information

5

4 Aguarde até a pesquisa termi-
nar (isto pode demorar um mo-
mento) e selecione a entrada
SD-KRT2.

5 Como Connected Device
Type, selecione Radio.
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‹ Add Bluetooth Devi. . . Save

Name

SD-KRT2

Connected Device Type

Radio

Radio Type

Garmin GTR225 Compatible

Funke ATR833

TQ KRT2

Becker AR620X

Radio Frequency Slot

Standby

Active

6

8

9

10

6 O Name apresentado pode ser personalizado con-
forme desejado.

7 O Connected Device Type já está definido como
Radio (visto azul).

8 Como Radio Type, selecione o tipo de rádio TQ
KRT2.

9 Em Radio Frequency Slot, defina se é definida
a frequência Standby ou Active.

10 Guarde as definições com Save— o adaptador está
agora pronto a usar.

NOTA

Set Active/Standby determina para que frequência
de rádio os valores tocados são enviados. ORadio Type
TQ KRT2 é fixo para o SD-KRT2-E.
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4 Contacto
Em caso de problemas, questões, sugestões ou feedback positivo, contacte:

LayCom Vision GmbH – SD-Link
Michael Hoffmann

Chausseestr. 46
D-15518 Rauen, Germany

E-Mail info@sdlink.de

Telefone +49 3361 710253

Web www.sdlink.de

Dimensões

Página 5 / 5 www.sdlink.de V 1.1 · 23 de julho de 2026

mailto:info@sdlink.de
https://www.sdlink.de

	Configuração do rádio
	Atribuição de pinos do conector
	Configuração no SkyDemon
	Contacto

